DE Sicherheitshinweise

Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Rdumen, es sei denn, es ist flir den Einsatz im
Freien oder im Badezimmer zugelassen.

Nichtin den Haushaltsmull entsorgen. Informieren Sie sich Uber die 0rtlichen Entsorgungsbestimmungen.
Wenn zutreffend, stellen Sie sicher, dass vor der Installation die Stormversorgung getrennt ist.
Verwendung nur im Innenraum.

Oberflachen kdnnen wahrend der Verwendung heiB werden.

Reinigung: Verwenden Sie ein weiches, trockenes, bei Bedarf feuchtes Tuch, um das Produkt zu reinigen.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel.

Nicht geeignet fr kleine Kinder - Aufsicht eines Erwachsenen empfohlen

Montagehinweise beachten: Mdbel sollten immer gemaBs den Anweisungen des Herstellers montiert werden,
um sicherzustellen, dass sie stabil und sicher sind.

Werkzeug richtig verwenden: Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge

Beschlagbeutel, Schrauben und Kleinteile von Sduglingen und Kindern fernhalten.

EN Safety Instructions

Do not use the productin damp or wet rooms unless it is approved for use outdoors or in the bathroom.
Do not dispose of in household waste. Find out about the local disposal regulations.

If applicable, ensure that the power supply is disconnected before installation.

For indoor use only.

Surfaces may become hot during use.

Cleaning: Use a soft, dry cloth, damp if necessary, to clean the product. Do not use any chemical cleaning
Not suitable for small children - adult supervision recommended

Follow the assembly instructions: Furniture should always be assembled according to the manufacturer's
Use tools correctly: Only use the recommended tools

Keep hardware bags, screws and small parts away from babies and children.

FR Instructions de sécurité

Ne pas utiliser le produit dans des endroits humides ou mouillés, a moins qu'il ne soit approuvé pour une
utilisation en extérieur ou dans une salle de bain.

Ne pas jeter avec les ordures ménageres. Renseignez-vous sur les réglementations locales en matiere
d'élimination des déchets.

Sic'est le cas, assurez-vous que l'alimentation du store est déconnectée avant l'installation.

Utilisation a l'intérieur uniqguement.

Les surfaces peuvent devenir chaudes pendant l'utilisation.

Nettoyage : Utilisez un chiffon doux et sec, humide si nécessaire, pour nettoyer le produit. N'utilisez pas de
Ne convient pas aux jeunes enfants - surveillance d'un adulte recommandée

Respecter les instructions de montage : Les meubles doivent toujours étre montés conformément aux
Utiliser correctement les outils : N'utilisez que les outils recommandés

Tenir les sacs de ferrures, les vis et les petites pieces hors de portée des nourrissons et des enfants.
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NL/BL Veiligheidsinstructies

Gebruik het product niet in vochtige of natte ruimtes, tenzij het is goedgekeurd voor gebruik buitenshuis of in
de badkamer.
Niet met het huishoudelijk afval weggooien. Informeer naar de plaatselijke afvoervoorschriften.

Indien van toepassing moet de voeding worden losgekoppeld voor de installatie.

Alleen voor gebruik binnenshuis.

Oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik.

Schoonmaken: Gebruik een zachte, droge doek, indien nodig vochtig, om het product schoon te maken.
Niet geschikt voor kleine kinderen - toezicht van volwassenen aanbevolen

Volg de montage-instructies: Meubels moeten altijd worden gemonteerd volgens de instructies van de
Gebruik gereedschap op de juiste manier: Gebruik alleen het aanbevolen gereedschap

Houd tassen metijzerwaren, schroeven en kleine onderdelen uit de buurt van baby's en kinderen.

IT Istruzioni di sicurezza

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati, a meno che non sia approvato per l'uso all'esterno o in
bagno.
Non smaltire nei rifiuti domestici. Informarsi sulle norme locali in materia di smaltimento.

Se applicabile, assicurarsi che l'alimentazione sia scollegata prima dell'installazione.

Solo per uso interno.

Le superfici possono diventare calde durante l'uso.

Pulizia: Per pulire il prodotto, utilizzare un panno morbido e asciutto, se necessario umido. Non utilizzare
Non adatto ai bambini piccoli - si raccomanda la supervisione di un adulto

Seguire le istruzioni di montaggio: | mobili devono sempre essere montati secondo le istruzioni del produttore
Utilizzare correttamente gli strumenti: Utilizzare solo gli strumenti consigliati

Tenere i sacchetti della ferramenta, le viti e i piccoli componenti lontano da bambini e neonati.

ES Instrucciones de seguridad

No utilice el producto en habitaciones humedas o mojadas a menos que esté aprobado para su uso en
exteriores 0 en el cuarto de bafo.
No tirar a la basura doméstica. Inférmese sobre la normativa local de eliminacion.

En su caso, asegurese de que la fuente de alimentacion esta desconectada antes de la instalacion.

S6lo para uso en interiores.

Las superficies pueden calentarse durante el uso.

Limpieza: Utilice un pafno suave y seco, himedo si es necesario, para limpiar el producto. No utilice
productos de limpieza quimicos.

No apto para nifios pequefos; se recomienda la supervision de un adulto

Sigue las instrucciones de montaje: Los muebles deben montarse siempre siguiendo las instrucciones del
Utilice las herramientas correctamente: Utilice Unicamente las herramientas recomendadas

Mantenga las bolsas de herrajes, los tornillos y las piezas pequeiias fuera del alcance de bebés y nifios.
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HU Biztonsagi utasitasok

Ne hasznalja a terméket nedves vagy nedves helyiségekben, kivéve, ha a termék kuiltéri vagy flirdészobai
hasznélatra engedélyezett.
Ne dobja ki a haztartasi hulladékba. Tajékozodjon a helyi artalmatlanitasi eléirasokrol.

Adott esetben gondoskodjon arrél, hogy az aramellatas a telepités el6tt le legyen kapcsolva.

Csak beltéri hasznalatra.

Afeliiletek hasznalat kozben felforrésodhatnak.

Tisztitas: A termék tisztitdsahoz puha, szaraz, sziikség esetén nedves ruhat hasznaljon. Ne hasznaljon kémiai
Kisgyermekek szamdra nem alkalmas - felnétt feligyelete ajanlott

Kovesse az 0sszeszerelési utasitasokat: A batorokat mindig a gyart6 utasitasai szerint kell 6sszeszerelni,
Hasznalja helyesen a szerszamokat: Csak az ajanlott szerszamokat hasznalja

Tartsa tavol a barkacszsakokat, csavarokat és apro alkatrészeket a csecsemdktol és gyermekektol.

RO Instructiuni de siguranta

Nu utilizati produsul in incaperi umede sau umede, cu exceptia cazului in care este aprobat pentru utilizare in
exterior sau in baie.
Nu aruncati in deseurile menajere. Aflati care sunt reglementarile locale privind eliminarea deseurilor.

Daca este cazul, asigurati-va ca sursa de alimentare este deconectata inainte de instalare.

Numai pentru utilizare in interior.

Suprafetele pot deveni fierbinti in timpul utilizarii.

Curatare: Utilizati o carpa moale, uscata, umeda daca este necesar, pentru a curata produsul. Nu utilizati
Nu este potrivit pentru copii mici - se recomanda supravegherea de catre un adult

Urmati instructiunile de asamblare: Mobila trebuie intotdeauna asamblata in conformitate cu instructiunile
Utilizati corect uneltele: Utilizati numai uneltele recomandate

Tineti pungile de hardware, suruburile si piesele mici departe de bebelusi si copii.

PL Instrukcje bezpieczerstwa

Nie uzywaj produktu w wilgotnych lub mokrych pomieszczeniach, chyba Ze zostat zatwierdzony do uzytku na
zewnatrz lub w tazience.

Nie wyrzuca¢ do odpadéw domowych. Nalezy zapoznac sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji.

Jesli ma to zastosowanie, upewnij sie, ze zasilanie zostato odtgczone przed instalacja.

Tylko do uzytku wewnatrz pomieszczen.

Powierzchnie moga sie nagrzewac podczas uzytkowania.

Czyszczenie: Do czyszczenia produktu nalezy uzywac miekkiej, suchej ciereczki, w razie potrzeby wilgotne;j.
Nieodpowiednie dla matych dzieci - zalecany nadzér osoby dorostej

Postepuj zgodnie z instrukcjami montazu: Meble powinny by¢ zawsze montowane zgodnie z instrukcjami
Nalezy prawidtowo uzywac narzedzi: Nalezy uzywac wytacznie zalecanych narzedzi

Torebki ze sprzetem, $ruby i mate czesci nalezy przechowywac z dala od niemowlat i dzieci.
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SE Sakerhetsinstruktioner

Anvand inte produkten i fuktiga eller vata utrymmen om den inte &r godkand for anvandning utomhus eller i
badrummet.
Far inte kastas i hushallsavfallet. Ta reda pa lokala bestimmelser om avfallshantering.

Om tillimpligt, se till att stromférsorjningen ar frankopplad fére installationen.

Endast for inomhusbruk.

Ytorna kan bli varma under anvandning.

Rengoring: Anvand en mjuk, torr trasa, fuktig vid behov, for att rengdra produkten. Anvand inte kemiska
Inte lAmplig for sma barn - dvervakning av vuxen rekommenderas

Fo6lj monteringsanvisningarna: Mobler ska alltid monteras i enlighet med tillverkarens anvisningar for att
Anvand verktygen pa ratt satt: Anvand endast rekommenderade verktyg

Forvara pasar, skruvar och smadelar utom rackhall fér spadbarn och barn.

SK Bezpecnostné pokyny

Vyrobok nepouZzivajte vo vlhkych alebo mokrych miestnostiach, pokial nie je schvaleny na pouZitie v exteriéri
alebo v kupelni.
Nevyhadzujte do domového odpadu. Informujte sa o miestnych predpisoch tykajucich sa likvidacie.

V pripade potreby sa pred inStalaciou uistite, Ze je odpojené napajanie.

Len na poutzitie v interiéri.

Povrchy moZu byt poas pouZivania horuce.

Cistenie: Na &istenie vyrobku pouZite makkd, suchi a v pripade potreby vlhki handri¢ku. NepouZivajte
Nevhodné pre malé deti - odporica sa dohlad dospelej osoby

Postupujte podla montaznych pokynov: Nabytok by sa mal vzdy montovat podla pokynov vyrobcu, aby sa
PouZzivajte nastroje spravne: PouZivajte len odporti¢ané nastroje

Vrecka na Zelezo, skrutky a malé ¢asti uchovavajte mimo dosahu deti a dojciat.

Fl Turvallisuusohjeet

Ala kéyta tuotetta kosteissa tai marissa tiloissa, ellei sité ole hyvaksytty kytettavaksi ulkona tai
kylpyhuoneessa.
Ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Ota selvaa paikallisista havittamismaarayksista.

Varmista tarvittaessa, etta virtalahde on kytketty pois paalta ennen asennusta.

Vain sisakayttoon.

Pinnat voivat kuumentua kayton aikana.

Puhdistus: Puhdista tuote pehmeélla, kuivalla, tarvittaessa kostealla liinalla. Ala kayta kemiallisia

Ei sovellu pienille lapsille - aikuisen valvontaa suositellaan

Noudata asennusohjeita: Huonekalut on aina koottava valmistajan ohjeiden mukaisesti, jotta ne ovat vakaita
Kayta tyokaluja oikein: Kayta vain suositeltuja tyokaluja.

Pida rautapussit, ruuvit ja pienet osat poissa vauvojen ja lasten ulottuvilta.
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BL MHCTpyKLMM 3a 6e3onacHoCT

He n3nonasaite npoaykTa BbB BAAXHW UM MOKPU NOMELLLEHMA, OCBEH aKo He € 0406peH 3a ynotpeba Ha
OTKPWTO N B 6aHATa.
He naxsbpnante B 6utosun otnagbun. MHGopMmpainTe ce 3a MeCTHUTE pa3nopendu 3a N3XBbpaHe.

AKO e NPUNOXMMO, YBEPETE CE, Ye 3aXPaHBAHETO & N3K/HUEHO NPEeiM MOHTaXa.

Camo 3a ynotpeba Ha 3aKpuTo.

MoBBLPXHOCTMTE MOraT Aa Ce HaropeLuAT No BpeMe Ha ynoTpeba.

MouncTBaHe: 3a nouncTBaHe Ha NpoayKTa N3non3BanTe Meka, cyxa Kbpna, ako e HeobxoamMmo - BfaxxHa. He
He e nogxopAw 3a Manku aeua - npenopbyBa ce Haa30p OT Bb3pacTeH

CneppaiiTe UHCTPYKUUUTE 3a criobasaHe: Mebenute BuHaru Tpabsa aa ce crnobasat B CbOTBETCTBUE C
M3non3eaite npaBUIHO MHCTPYMeHTUTE: M3non3eaiTe caMo NpenopbyaHnTe MHCTPYMEHTHU.
CbxpaHaBaiiTe TOpbUUKMTE C XKene3apuws, BUHTOBETE U MafikuTe YacTu ganey ot 6ebeta n geua.

CZ Bezpecnostni pokyny

Vyrobek nepouzivejte ve vlihkych nebo mokrych mistnostech, pokud neni schvalen pro pouziti ve venkovnim
prostfedi nebo v koupelné.
Nevyhazujte do domovniho odpadu. Informujte se o mistnich predpisech pro likvidaci odpadu.

Pred instalaci se pfipadné ujistéte, Ze je odpojeno napajeni.

Pouze pro vnitfni pouZiti.

Povrchy se mohou béhem pouzivani zahfivat.

Cisténi: K &isténi vyrobku pouZivejte mékky suchy hadfik, v pfipadé potfeby navlhéeny. NepouZivejte
Nevhodné pro malé déti - doporu¢ujeme dohled dospélé osoby

Postupujte podle montazniho ndvodu: Nabytek by mél byt vZdy sestaven podle pokynd vyrobce, aby byla
Pouzivejte nastroje spravné: Pouzivejte pouze doporucené naradi

Sacky s hardwarem, Sroubky a malé dily uchovavejte mimo dosah déti a kojencd.

Sl Varnostna navodila

Izdelka ne uporabljajte v vlaznih ali mokrih prostorih, razen €e je odobren za uporabo na prostem aliv
kopalnici.

Ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Pozanimajte se o lokalnih predpisih o odstranjevanju odpadkov.
Ce je primerno, se pred namestitvijo prepri¢ajte, da je napajanje odklopljeno.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

PovrSine se lahko med uporabo segrejejo.

Cis¢enje: Za ¢is€enje izdelka uporabite mehko, suho krpo, po potrebi tudi vlazno. Ne uporabljajte nobenih
Ni primerno za majhne otroke - priporoCamo nadzor odrasle osebe

Upostevajte navodila za sestavljanje: Pohistvo je treba vedno sestaviti v skladu z navodili proizvajalca, da bo
Pravilno uporabljajte orodja: Uporabljajte samo priporo¢ena orodja.

Vrec€ke s strojno opremo, vijake in majhne dele hranite stran od dojenckov in otrok.
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PT Instrucoes de seguranca

Nao utilizar o produto em locais himidos ou molhados, a menos que esteja aprovado para utilizagao no
exterior ou na casa de banho.
Nao deitar no lixo doméstico. Informe-se sobre os regulamentos de eliminagao locais.

Se for caso disso, certificar-se de que a alimentacao eléctrica esta desligada antes da instalagao.

Apenas para utilizagao em interiores.

As superficies podem ficar quentes durante a utilizagao.

Limpeza: Utilizar um pano macio e seco, hiumido se necessario, para limpar o produto. Nao utilizar produtos
Né&o é adequado para criangas pequenas - recomenda-se a supervisao de um adulto

Seguir as instrugdes de montagem: Os moéveis devem ser sempre montados de acordo com as instrugdes do
Utilizar as ferramentas corretamente: Utilizar apenas as ferramentas recomendadas

Manter os sacos de ferragens, parafusos e pegas pequenas longe do alcance de bebés e criangas.

GR 0dnyieg achaieiag

Mnv XPNGOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV O€ LYPOUG 1) BPEYUEVOUG XWPOUE, EKTOC Qv EXEL EYKPLBEL yla Xprion oE
€EWTEPLIKOUG XWPOUG 1) OTO UTTAVLO.

Mnv amoppintete oTa olKIaKA anoppippata. Evnuepwoeite yia toug tomikoug Kavoviopolg andéppudnc.
Kata nepintwon, BeBaiwBeite 0Tt n tapoxn peuPATOg £XEL ATTOOUVIEDEL TIPLV ATIO TNV EYKATACTAON.

Movo yla ecwTeEPLKA Xprion.

Oemudaveleg umopei va {eotabouv kata tn xpron.

Kabaplopdc: Xpnoyototnote éva Jahakd, oteyvo mavi, vwTid av Xpelaotel, yia va kabapioete to mpoidv. Mnv
AKATAANAO yla Pikpd tatdld - cuviotdtat n emipAen evnAikou

AkolouBnote tig 0dnyiec ouvappoAoynong: Ta ETmAa MPEMEL TTAVTA va cuvappoAoyolvTal cUPdwva PE TIG
XpnOoJoTooTe CWOTA Ta epyaAeia: XpnolomoLeite JOvo Ta CUVICTWHEVA EPYaAEia.

Kpatiote tiq 0akoVAEC UAKOU, TIC BIdEC Kal TA HIKPA e€apThuata pakpld and pwpd kat tadid.
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